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-  at overføre knowhow gennem erhvervsud- 
dannelse, udvekslinger og seminarer; 

-  at styrke regionale samarbejdsprojekter; 
-  at undersøge mulighederne for fælles aktivi- 

teter (grænseoverskridende projekter, ven- 
skabsbyer osv.); 

-  at indføre edb-baserede booking- og infor- 
mationssystemer (fortrinsvis fælles for alle 
tre baltiske stater) og forbrugerbeskyttelses- 
normer for turister. 

Artikel 93 

Information og kommunikation 

1. Hvad information og kommunikation an- 
går, tager Fællesskabet og Estland passende 
skridt til at stimulere en effektiv gensidig" ud- 
veksling af information. Der lægges særlig vægt 
på programmer, der har til formål at give of- 
fentligheden grundlæggende information om 
Den Europæiske Union og at give bestemte 
kredse i Estland mere specialiseret informa- 
tion, herunder om muligt adgang til Fælles- 
skabets databaser. 

2. Parterne foretager en koordinering og, 
hvis det er hensigtsmæssigt, en harmonisering 
af deres politik vedrørende regulering af græn- 
séoverskridende radio- og fjernsynsudsendel- 
ser, tekniske standarder og fremme af europæ- 
isk audiovisuel teknologi. 

3. Samarbejdet kan efter behov omfatte ud- 
vekslingsprogrammer, stipendier og uddannel- 
sesmuligheder for journalister og eksperter in- 
den for mediesektorerne. 

Artikel 94 

Forbrugerbeskyttelse 

1. Parterne samarbejder med henblik på at 
opnå fuld overensstemmelse mellem forbruger- 
beskyttelsessystemerne i Estland og Fællesska- 
bet. En effektiv forbrugerbeskyttelse er nød- 
vendig for at sikre, at markedsøkonomien fun- 
gerer på rette vis. 

2.1 det øjemed og ud fra deres fælles interes- 
ser fremmer og sikrer parterne: 
-  en aktiv forbrugerbeskyttelsespolitik i over- 

ensstemmelse med fællesskabslovgivningen 
og eventuelle relevante FN-retningslinjer for 
forbrugerbeskyttelse; 

-  tilnærmelse af lovgivningen og tilpasning af 
forbrugerbeskyttelsen i Estland, så den brin- 

ges på linje med forbrugerbeskyttelsen i Fæl- 
lesskabet; 

-  en effektiv retlig beskyttelse af forbrugerne 
for at forbedre forbrugsgodernes kvalitet og 
opretholde passende sikkerhedsstandarder. 
3. Samarbejdet omfatter: 

-  udveksling af information om farlige pro- 
dukter; 

-  uddannelse af specialister i forbrugerbeskyt- 
telse for regeringen og private organisatio- 
ner; 

-  støtte til udvikling af uafhængige organisa- 
tioner, der har til formål at gøre forbrugerne 
mere bevidste, især i kraft af information; 

-  oprettelse af informations- og rådgivnings- 
centre til bilæggelse af tvister og ydelse af ju- 
ridisk og anden forbrugerrådgivning; der 
træffes foranstaltninger til samarbejde mel- 
lem centrene i Estland :og Fællesskabet; 

-  adgang til Fællesskabets databanker; 
-  fremme af udvekslinger mellem forbrugerre- 

præsentanter. 
4. Fællesskabet yder om fornødent faglig bi- 

stand. 

Artikel 95 

Told 

1. Parterne forpligter sig til at udvikle told- 
samarbejdet for at sikre overholdelse af alle be- 
stemmelser, der skal vedtages i forbindelse med 
handel, og at opnå en tilnærmelse af Estlands 
toldsystem til Fællesskabets og således medvir- 
ke til at lette de liberaliseringsskridt, der plan- 
lægges i henhold til denne aftale. 

2. Samarbejdet omfatter især følgende: 
-  udveksling af information, herunder om un- 

dersøgelsesmetoder; 
-  udvikling af grænseinfrastrukturen; 
-  indførelse af det administrative enhedsdoku- 

ment og sammenkobling mellem forsendel- 
sesordningerne i Fællesskabet og Estland; 

-  forenkling af kontrol og formaliteter i forbin- 
delse med godstransport; 

-  tilrettelæggelse af seminarer og udstatione- 
ringer; 

-  støtte til indførelse af moderne toldinforma- 
tionssystemer; 

-  tilnærmelse af den estiske varenomenklatur 
til Fællesskabets kombinerede nomenklatur; 

-  strukturel tilnærmelse af Estlands toldtarif- 
system til Fællesskabets. 
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